
VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2024/2636 

z 8. októbra 2024, 

ktorým sa mení vykonávacie nariadenie (EÚ) 2022/1194, pokiaľ ide o povinnosti profesionálnych 
prevádzkovateľov a vzor na nahlasovanie výsledkov prieskumu týkajúceho sa Clavibacter 

sepedonicus (Spieckermann & Kotthoff 1914) Nouioui et al. 2018 

EURÓPSKA KOMISIA,

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie,

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/2031 z 26. októbra 2016 o ochranných opatreniach 
proti škodcom rastlín, ktorým sa menia nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 228/2013, (EÚ) č. 652/2014 
a (EÚ) č. 1143/2014 a zrušujú smernice Rady 69/464/EHS, 74/647/EHS, 93/85/EHS, 98/57/ES, 2000/29/ES, 2006/91/ES 
a 2007/33/ES (1), a najmä na jeho článok 28 ods. 1 písm. a) až h),

keďže:

(1) Vykonávacím nariadením Komisie (EÚ) 2022/1194 (2) sa stanovujú opatrenia na eradikáciu a zabránenie šíreniu 
baktérie Clavibacter sepedonicus (Spieckermann & Kotthoff 1914) Nouioui et al. 2018 na území Únie.

(2) V súlade s článkom 6 ods. 1 prvým pododsekom vykonávacieho nariadenia (EÚ) 2022/1194 sa špecifikované 
rastliny označené za infikované špecifikovaným škodcom nemajú vysádzať. Príslušné orgány majú zabezpečiť, aby 
sa infikované špecifikované rastliny zničili alebo inak zlikvidovali za predpokladu, že neexistuje identifikovateľné 
riziko šírenia špecifikovaného škodcu.

(3) Keďže príslušné orgány nemajú ľahký prístup do všetkých príslušných miest, profesionálni prevádzkovatelia pod 
dohľadom príslušných orgánov môžu tieto opatrenia namiesto nich vykonávať efektívnejšie.

(4) V súlade s článkom 3 ods. 3 uvedeného nariadenia majú členské štáty každoročne vykonávať prieskum prítomnosti 
uvedeného škodcu a každoročne oznámiť Komisii a ostatným členským štátom výsledky tohto prieskumu. Na 
oznamovanie týchto výsledkov majú členské štáty použiť vzor stanovený v prílohe II k uvedenému nariadeniu.

(5) Počas uplatňovania vykonávacieho nariadenia (EÚ) 2022/1194 sa ukázalo, že tento vzor by sa mal zmeniť s cieľom 
zlepšiť jeho praktické používanie a účinnosť.

(6) Najmä oznamovanie údajov o odbere vzoriek z hľúz iných ako hľúz na výsadbu, ako aj z konzumných zemiakov 
a zo zemiakov na spracovanie neposkytuje relevantné informácie na účely daného prieskumu.

(7) Okrem toho treba objasniť, či je laboratórne testovanie výsledkom odberu vzoriek z hľúz v sklade alebo z hľúz počas 
vizuálnych prehliadok pestovaných plodín.

(8) Počet vizuálnych prehliadok s pozitívnymi výsledkami možno zaznamenať len vtedy, ak sú k dispozícii výsledky 
laboratórneho testovania. Preto by sa mal príslušný stĺpec presunúť do oddielov venovaných laboratórnym testom.

(9) Počas vizuálnych prehliadok sa odoberajú symptomatické a asymptomatické vzorky. Latentné infekcie sa detegujú na 
asymptomatických vzorkách. Vzhľadom na význam latentných infekcií z hľadiska pochopenia možného šírenia 
choroby a z dôvodu opatrení, ktoré sa majú prijať na zabránenie takémuto šíreniu, by sa vo vzore malo rozlišovať 
medzi výsledkami testov na symptomatických a asymptomatických vzorkách.

(10) Skúsenosť ukázala, že nahlasovanie údajov o období odberu vzoriek z hľúz na účely laboratórneho testovania 
neposkytuje relevantné informácie na účely uvedeného prieskumu.
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(1) Ú. v. EÚ L 317, 23.11.2016, s. 4, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/2031/oj.
(2) Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2022/1194 z 11. júla 2022, ktorým sa stanovujú opatrenia na eradikáciu a zabránenie šíreniu 

baktérie Clavibacter sepedonicus (Spieckermann & Kotthoff 1914) Nouioui et al. 2018 (Ú. v. EÚ L 185, 12.7.2022, s. 47, ELI: http://data. 
europa.eu/eli/reg_impl/2022/1194/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/2031/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2022/1194/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2022/1194/oj


(11) Požiadavky na veľkosť vzorky sú stanovené v bode 4 prílohy I k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2022/1194. 
Požiadavka uvádzať vo vzoroch údaje o veľkosti dávok v tonách už preto nie je potrebná a len pridáva dodatočnú 
administratívnu záťaž.

(12) Navyše treba v prvej vete prílohy II objasniť, že vo vzore sa majú uvádzať výsledky prieskumov vykonaných na úrode 
zemiakov za rok predchádzajúci roku nahlasovania, aby sa predišlo nejasnostiam zo strany príslušných orgánov, 
pokiaľ ide o dotknutý rok, a uľahčilo konzistentné predkladanie príslušných výsledkov rôznymi príslušnými 
orgánmi.

(13) Vykonávacie nariadenie (EÚ) 2022/1194 by sa preto malo zodpovedajúcim spôsobom zmeniť.

(14) Opatrenia stanovené v tomto nariadení sú v súlade so stanoviskom Stáleho výboru pre rastliny, zvieratá, potraviny 
a krmivá,

PRIJALA TOTO NARIADENIE:

Článok 1

Zmeny vo vykonávacom nariadení (EÚ) 2022/1194

Vykonávacie nariadenie (EÚ) 2022/1194 sa mení takto:

1. V článku 6 ods. 1 sa prvý pododsek nahrádza takto:

„Špecifikované rastliny označené za infikované špecifikovaným škodcom podľa článku 5 ods. 5 písm. a) sa nesmú 
vysádzať. Profesionálni prevádzkovatelia pod dohľadom príslušného orgánu zabezpečia, aby sa infikované 
špecifikované rastliny zničili alebo inak zlikvidovali v súlade s bodom 1 prílohy V za predpokladu, že sa zistí, že 
neexistuje identifikovateľné riziko šírenia špecifikovaného škodcu.“

2. Príloha II sa nahrádza textom uvedeným v prílohe k tomuto nariadeniu.

Článok 2

Nadobudnutie účinnosti

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch.

V Bruseli 8. októbra 2024

Za Komisiu
predsedníčka

Ursula VON DER LEYEN
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PRÍLOHA 

„PRÍLOHA II

Vzor prieskumu uvedeného v článku 3 ods. 3 

Vzor na predkladanie výsledkov prieskumov krúžkovitosti zemiaka počas kalendárneho roka predchádzajúceho roku, v ktorom sa výsledky oznamujú.

Členský 
štát Kategória
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Vizuálne prehliadky pestovaných plodín Vizuálne prehliadky dávok hľúz v sklade/skladovaných dávok hľúz 
a) (a)
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e) (e)
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asymptomatic- 
kých vzoriek 

e) (e)

Hľuzy 
zemiakov na 
výsadbu 
b) (b)

Hľuzy 
zemiakov 
určené na 
výsadbu na 
svojom 
mieste 
výroby

Hľuzy 
zemiakov 
okrem hľúz 
zemiakov na 
výsadbu
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Členský 
štát Kategória

Laboratórne testy súvisiace s vizuálnymi prehliadkami 
pestovaných plodín Laboratórne testy súvisiace s prehliadkami dávok hľúz V relevant

ných 
prípadoch 

číslo(-a) 
oznámenia(-í) 

prienikov 
v súlade 

s vykonávacím 
nariadením 

(EÚ) 
2019/1715

Doplňujúce 
informáciePočet symptomatických 

vzoriek s pozitívnym 
výsledkom testu

Počet 
asymptoma

tic-kých 
vzoriek 

s pozitívnym 
výsledkom 

testu

Počet 
vizuálnych 
prehliadok 

s pozitívnym 
výsledkom 

g) (g)

Počet symptomatických 
vzoriek s pozitívnym 

výsledkom testu

Počet 
asymptomatic
ký-ch vzoriek 
s pozitívnym 

výsledkom testu

Počet 
pozitívnych 

dávok

Hľuzy 
zemiakov na 
výsadbu b)

Hľuzy 
zemiakov 
určené na 
výsadbu na 
svojom 
mieste 
výroby

Hľuzy 
zemiakov 
okrem hľúz 
zemiakov na 
výsadbu

(a) Vypĺňa sa len v prípade výsledkov prieskumov vykonaných na špecifikovaných rastlinách pestovaných a zberaných vo vašej krajine.
(b) Okrem hľúz zemiakov určených na výsadbu na svojom mieste výroby.
(c) Vrátane počtu viacnásobných vizuálnych prehliadok vykonaných v prípade potreby na rovnakom poli, prípadne na rovnakej dávke.
(d) Na rozrezaných hľuzách alebo rastlinách boli zistené symptómy a boli odobrané vzorky na laboratórne testovanie.
(e) Príprava vzoriek je opísaná v bode 4 prílohy I.
(f) Na rozrezaných hľuzách boli zistené symptómy a boli odobrané vzorky na laboratórne testovanie.
(g) Celkový počet vizuálnych prehliadok, pri ktorých mali vzorky pozitívne výsledky testov na prítomnosť baktérie C. sepedonicus.“
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